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Svenska Radio Pro¬ 
grammet från SBS 
Radio 93.3 FM- 

Lars-Erik Johansson & 

Johan Gabrielsson 

Lördagar 16.00 - 17.00 




Svenska Konsulatet 
Cairns 

132 Grafton Street, Cairns 
Telefon (07)4031 4722 
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cnsbusntr@intemetnorth.com.au 
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Må-Fre: 10.00-16.00 
Konsul:Dennis Howe- 


SVENSKA 

KONSULATET 

Brisbane 
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Nigel A. Chamier O AM 


Besöksadress 

Level 8 

97 Creek Street 
Brisbane QLD 4000 
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Consulate of Sweden 
GPO Box 3248 
BRISBANE QLD 4001 

Telefon (07) 3211 9976 
Telefax (07) 3229 4588 

Kontorstid Måndag-Fredag 
09.00- 13.00 
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Svenska Kyrkan 
i Brisbane 
Pastorsexpedition 
& Bibliotek 

öppet 

Tisdagar 15,00-18.00 

4 Larwood Street 
Mount (iravatt 
Telefon (07) 3349 4HHI 




OBS! 

Glöm inte klubbens 
hemsida! Där finns nu¬ 
mera chat-rum och an¬ 
nat smått och gott. 

www.sdu.nu 


PUB KVÄLL 

Den 4:e fredagen varje 
månad på Ullas Café. 
Scandinaviskt gemyt. Öl, 
snaps,vin, kaffe o.danskt 
gott bröd.mmmm. 
Scandinavisk 
live music!!! 
Välkomna! 

Heimdahl, 

36 Austln St. 

Nowstoad 



A mumsa vdelningen 

administreras av Red. 

* 

Kostnad för 6 upplagor: 

1/6 sida $50 

1/4 sida $ 100 

1/2 sida $ 150 

Helsida kontakta Red. 

Donationer viilkonmas! 


(På EU-semester till slutet av juli — Vi ses åter i augusti) 



Vi hälsar denna gång 
även svenska ungdomar 
välkomna som läsare av 
vår, nu med hela 13 år 
på nacken, innehålls¬ 
rika svenska miniskrift i 
Australien. 

SDU tackar samtidigt 
C IS som till stor del 
sponsrat denna utgåva. 

Jodå — till upplagan 
har vi verkligen mobilis¬ 
erat tillgänglig redak¬ 
tionell elitkår. 

Det skojiga uppdraget 
för flera av oss var att 
bland annat gräva och 
bygga små stiliserade 


sandslott och på olika sätt fläta ihop korn av erfaren¬ 
het. Måleriskt förtäljes om ett fascinerande Queens¬ 
land, med alla skiftningar av kultur och natur. Ingen 
skribent behandlar ämnet likartat. Det är charmen 
med individualism och hur olika vi ser på tingen. 

Vår positivitet behöver inte förleda er att tro att vi 
gillar allt här i Queensland. När det exempelvis gäller 
föda så tycker ingen svensk jag känner om meatpaj! 
Vid undersökningar nyligen befanns den oftast inne¬ 
hålla tvivelaktiga ingridienser. Här har man verkligen 
pajat ur, och vi förstår oss heller inte på Vegemite! 
Men å andra sidan hur skulle en aussie reagera om 
han serverades en skiva stekt blodpudding? 

Ni kommer att sakna alla svenska goda bakverk 
och kondisbakelser. Det är ingen idé att försöka lära 
dem här nere hur att baka smakligt ‘på vårt sätt’... 
Men ni CIS-are kommer inte hit för att äta bakelser 
och gå upp i vikt. - Ni ska hålla studieformen och till 
den delen ta emot ett gott tips redan nu. Lägg ordet 
‘Buttermilk’ på minnet. Ett imbecillt ord för en härlig 
filmjölk som naturligtvis inte innehåller något butter 
- tvärt om. Den smakar garanterat helsvensk fil. 

Men oj - vilka råvaror här finns för gourmanden. 
Ni kommer möta de största och möraste biffar och de 
största och läckraste skaldjur av typer ni aldrig sett 
förr. Och FRUKT billigt året runt. Inhemska viner 
och ölen är av världsklass, och inte dyrt heller. Vi har 
våra egna vinodlare någon timmes bilresa från Bris¬ 
bane, Surfers Paradise eller Sunshine Coast. 
Välkomna hit att leka i vår rymliga sandlåda! Ulf. 


Något av innehållet i maj-juli 2002: 

. 5=Om högre studier i Aust. 
8=Dubbelt medborgarskap 
8=Skandinavisk BAL 

12=Nyheter från Sverige 

13=Jag bor i två världar 

14=Svenska Kyrkan 

17=Karl den XII 

18=På kryss i Drottningland 
23=Skri(v)et från.vildmarken 
27=Queenslander!x 2! 

30=Gå bara gå 

31 =OOOTAGOooo! 

32=Sport-1 annat perspektiv 
34-35 Pyttipanna. Swengl ish 
36=Viktiga påminnelser 
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Vilket är det bästa råd vi kan ge 
Er om Ni vill åka till Sverige i år? 

Slå oss en signal eller kolla våra 
priser direkt från vår website... 
www.austravel.com 
där Du finner marknadens absolut 
bästa priser. 

Scandinavian 'TravelServices 

A division of Australian Travel Services Pty Ltd 

20 Carrara Road, Gold Coast MC 9721 
Tel: 0500 505 905 Fax: 07 3009 7559 


Skandinaviskt Guld 
och Silversmide 

Jag har specialiserat mig på restaurering 
och reparation av antikt silver och guld. 
Typ rariteter och släktklenoder av alla de 
slag i ädelmetall. 

Mer än 40 års yrke¬ 
serfarenhet som de¬ 
signer och som lärare 
vid högre utbild- 
ningsanstalter borgar 
för högsta standard av 
proffsjobb under 
garanti. 

Ann & Jörgen de Voss 
The Silversmithing Workshop 
20 Olivella Str. Mansfield Q. 4122 
Ph: 3349 9515 devoss@powerup.com.au 




* MANUFACTURE 
• DESIGN • MAINTENANCE 


75 Spine St, 
Sumner Park 


FAX 3279 2021 

www.inmotion. net au 
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Om högre studier i Australien 


Sedan 1960-talets Colomboplan, 
vilken innebar utlänningars tillgång 


Efter fyra, fem år i vårt land åter¬ 
vände sedan dessa utbildade läkare. 


till universitetsstudier i Australien, j tandläkare, statsvetare och human- 


har en trevande rännil ökat till da¬ 
gens flod. Alltfler ungdomar väljer 
att förlägga sina universitetsstudier 
i engelsktalande länder. Anlednin¬ 
gen är sedan andra världskriget, 
inte oväntat, engelska språkets 
framfart som det viktigaste kom- 
munikationsspråket i världen; 
oavsett massiva Kina, tekniskt fin¬ 
urliga Japan och stundtals arro¬ 
ganta Frankrikes försök att ändra 
detta faktum mot sina egna språks 
prominens. Med andra ord, engel¬ 
ska språket som sådant, ligger i 
huvudsakliga grunden, för studen¬ 
ters val att tillfälligt lämna Sverige 
på tre eller fyra år och återvända 
med respektive Bachelors eller 
Masters Degrees vid hemkomsten. 


När Australien först in¬ 
troducerade utländska 
studenter på sina univer¬ 
sitet var det fråga om en 
rad människor från fat¬ 
tiga grannländer där uni- 
versitetsmöjligheter var 
ytterst begränsade 
emedan behov var stort. 



ister till Malaysien, Sri Lanka, 
Papua Nya Guinea och andra min¬ 
dre öriken och blev ofta instrumen¬ 
tala i efterkrigstidens och dekolonis- 
eringsepokens glansskeden, 1960 
och 70-talen. 

Trettio till fyrtio år senare ter sig 
naturligtvis undervisningsbilden helt 
annorlunda. Under Informationstek¬ 
nologins glansdagar upptäcker plöt¬ 
sligt Australien att kunskap hellre än 
fårskötsel, ull och kött kan ex¬ 
porteras. Hela exportbegreppet än¬ 
dras. Som ny inkomstkälla kan man 
inte bara ta emot turister i detta 
vackra och lockande land, men stu¬ 
denter som är villiga att bo här i 
åratal under det att univer- 
sitetsstudier står i fokus. 


Speciellt attraktivt ter sig 
Australien som studiemål för 
nordeuropéer. Av naturliga 
skäl önskar många ungdo¬ 
mar ferie från Nordens 
strama och olustiga klimat 
som effektivt ”stänger” 

Fortsätt sidanlO 
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Air travel with a difference 

Business Class to Europé at levels starting at $3,489. 
Fly Economy Class return from Australia to one of our 
Asian gateways. Then experience the comfort of SAS 
Business Class to Copenhagen, plus trwo free flights in 
Business Class in Europé. Enjoy Scandinavian World 
Cooking, your own personal video player with a choice of 
20 movies, and much more. 

You may also choose our SAS Europé Special via Tokyo 
in both directions. Levels start from $1,869 in Economy 
Class and $3,189 on the SAS Business Combination 
Fare. 

Scandinavian Airlines offers you a daily and fast 
connection via one of our Asian Gateways to more than 
90 European destinations in conjunction with our partner 
airlines, Thai Airways International, Qantas Airways and 
Singapore Airlines. 

Need more information? 

Please contact your local travel agent or SAS on 1300 
727 707, email sas.australia@sas.dk or visit our website 
www.scandinavian.net 


J AS 


lt’s Scandinavian 


Scandrufrän Airlines 
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FÖRÄLDRAR 

Stiftelsen Hemundervisning.nu med säte på 
Gotland har ansökt hos Skolverket 
om att starta en friskola -’Pippis Hemskola’. 
Start i augusti. 

Står för nytänkande inom utbildning av barn. 
Hembaserad distansutbildning. Denna peda¬ 
gogik bygger på det bästa av två världar. 
Speciellt avsedd för barn i årsgrupper 1-6. 

Vi tror att denna utbildningsform skulle 
kunna vara ett intressant alternativ eller kom¬ 
plement till skolgång i lokal skola för sven¬ 
skar i utlandet 


Intresserad? kontakta 

info@hemundervisniiig .nu 



CARINDALE LIBRARY EXHIBITS 
PAINTINGS 
BY 

MAUD JOHANSSON 

DURING MAY 2002 

OPENING MAY 4, 2002 AT 1 PM TO 3 
PM 

Library hours 

Monday to Friday 9 Am to 5.30 Pm 
Saturday 9 Am to 3 Pm 
Telephone Library 340 71490 
Maud 334 94328 


TILL ALLA BARN 

KOM OCH HÄLSA PÄ I SVENSKA 
LÖRDASSSKOLAN 

Vi träffas varje lördag 
Vi har Kul 

Vi lär oss svenska språket 

Man måste inte kunna tala fly¬ 
tande svenska 
men det är bra 
om man förstår 
och kan läsa. 

För de 
yngre har vi en lekgrupp 
* 

TILL ALLA FÖRÄLDRAR 


Svenska skolan välkomnar barn i 
alla åldrar. Vi finns här för att ge barn 
med svensk anknytning ett speciellt 
tillfälle, då möjlighet ges till att under¬ 
hålla kontakten dels med det svenska 
språket (undervisning sker på svenska) 
dels med svensk kultur, historia, seder 
och bruk. 

Tema projekt, teater, tid¬ 
ningsredaktion, dator hantverk, pyssel... 

Kom på besök så berättar vi mer! 

Skolan och lekgruppen hålls på lörda¬ 
gar mellan kl. 9-11 i Nazareth kyrkans 
samlingssal, 14 Hawthorn St, Wool- 
loongabba. 

Ring Carina Alonipå tel. 3844 1567 
för mer information 

VÄLKOMNA! 
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KLARTECKEN FÖR 
DUBBEL MEDBORGARSKAP 


Australiska lagen ändrades den 4 april 2002. Detta innebär att Du, som en gång avsagt 
dig ditt Svenska medborgarskap genom att bli Australier, nu kan återfå ditt Svenska 
och samtidigt behålla ditt Australiska. 


Om Du känner dig osäker om detaljer ska du själv kolla hos: Department of 
Immigration and Multicultural Affairs, (DIMA) på telefon 131881. 


Anmälningsblankett för detta kan Du erhålla från 
SVENSKA KONSULATET. Kontakta Charlotte Rees 
på 3211 9976. Postadress enligt ANSLAGSTAVLAN 

sidan 2. 


STOR 


SKANDINAVISK 

BAL 

den 28 september 

130-årsjubileum 


av den då Skandinaviska Klubbens 
tillkommelse. 

Redan nu boka in den lördagkvällen 
som kommer bli en minnesrik 
galaföreställning! 

Detaljer om plats och övrig information 
i tidningens augustiupplaga. 


Anmälan om Svenskt medborgarskap for person 
som förlorat sitt Svenska medborgarskap pga 
förvärv av utländskt medborgarskap måste 
anmäla detta före den 1 juli 2003. 


QUEENSLÄNDAREN MAJ-JULI 2002 
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Rune Hägers 
Sverigerapport 

Vädret får som vanligt inleda nyhetsrap¬ 
porten. Avslutningen av vintern och inled¬ 
ningen av våren har varit rätt hygglig. 
Genom den milda och torra eftervintern 
har våren fått en rivstart med torra och 
tjälffia marker. Vilket medfört att vår¬ 
bruket kommit igång ovanligt tidigt och är 
nu avklarat upp till Dalarna och kan ge 
god avkastning av spannmålsskörden. 

Ekonomin är fortfarande stabil, men 
orosmolnen finns i närheten. Klart är dock 
att den väntade uppgången i industriverk¬ 
samheten ännu ej kan skönjas. Tvärt om 
har de bokslut som lämnats visat svaga 
siffror, men med en dämpad optimism om 
en vändning i värkdsekonomin i slutet av 
detta år. Antalet uppsägningar har ökat 
något, men detta tros vara en försiktighet¬ 
såtgärd, när uppsägningar måste göras 
minst sex månader före ett verkställande. 
Regeringen har lagt fram sin vårproposion 
som visar att man måste anslå stora sum¬ 
mor på att bekämpa sjukfrånvaron från 
arbetsplatserna.Ohälsan bland de anställda 
har ökat kraftigt enligt Försäkringskassor¬ 
nas statestik och under ljolåret har varje 
anställd varit sjukskriven eller frånvarande 
från arbetet i 36 dagar i genomsnitt Främst 
ar det psykiska hälsoproblem och en ofta 
använd frånvaroorsak är"gått i väggen". 

Så nu kan Sverige definitivt utses till 
"nationen med världens sjukaste folk"! Un¬ 
derligt är dock att vi som är en så liten 
och sjuk nation kan hävda oss så bra i 
sportsliga och idrottsliga sammanhang! 

Arbetslösheten ligger ungefar stilla på 
c.a 4 %. I Gislaved har man nu fått besked 
att nedläggningen av bildäckstillverknin- 
gen kommer att verkställas. 780 personer 
kommer att drabbas och bli arbetslösa. 


Räntan har höjts med 0,25 % av Riks¬ 
banken för att motverka den stigande 
inflationen, som hitintills har ökat till 
nära 3 %.Ökade livsmedels- och olje¬ 
priser samt svag konkurrens inom de¬ 
taljhandeln sägs ha bidragit till stegrin¬ 
gen. Sverige kan dock glädja sig åt att 
fått höjd kreditvärdighet i utlandet och på 
så sätt få lägre räntekostnader på den 
enorma statsskulden. 

Biltillverkningen vid SAAB i Troll¬ 
hättan kommer enl. ägarna -GM i USA- 
öka från nuvarande 150.000 till 230.000 
per år och arbetsstyrkan kommer att 
utökas til 3-skift.Samma tankar har även 
volvos ägare -Ford i USA- med sin 
personbils-tillverkning i Göteborg och 
kommer att investera 50 miljarder i detta 
projekt Det är den stora efterffågen på 
svensktill-verkade bilar i USA som mo¬ 
tiverar ökad produktion. Lastbils- 
försäljningen minskar dock både hos 
Scania och Volvo, vilket torde bero på 
det svaga konjunkturläget i världen. 

Flygtrafiken fortsätter att minska och i 
mars månad minskade passagerarantalet 
med 13 %, främst affärsresenärer.SAS 
har meddelat att :man lägger ned flygtra¬ 
fiken på 13 inhemska rutter fr.o.m. maj. 
Trafiken på en del av dessa linjer torde 
dock snart övertas av andra flygbolag. 

Färjetraflken mellan Köpenhamn och 
Malmö har nu definitivt lagts ner då man 
ej klarade konkurrensen med Öresunds- 
bron. 

Posten håller nu på med att genomföra 
sin omställning av servicenätet och 
beräknar att man omkring årsskiftet lagt 
ner nuvarande poststationer i hela landet 
och istället inrättat 3.100 servicekontor i 
livsmedelsaffärer, bensinstationer o. dyl. 
Fördelen med detta blir en billigare 
hantering och ökade öppentider. 

Fortsättning på sidan 12 


; 
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denna del av världen i mörk och kall 
tristess halva året. Andra anled¬ 
ningar som många svenska studen¬ 
ter oftast berör är att Australien är 
ett väldigt gästvänligt land i vilket 
det är lätt att som nordbo bli ac¬ 
cepterad, lättare kanske än USA 
vilket land brukade vara ungdomars 
självklara favoritmål under tidigare 
decennier. Avtal mellan Australien 
och Sverige har vidare möjliggjort 
tillfälliga arbetstillfällen för ungdo¬ 
mar under 30. Lägg till detta re- 
ciprokala utbytesmöjligheter mellan 
den svenska Sjukhusbrickan och 
vårt Medicare Card. Detta faktum 
ger ökad trygghet för svenskar på 
kort eller långt besök i landet. 

Universitetsstudier var under många 
år gratis för australiska medborgare. 
Labors Gough Whitlam ansåg på 
70-talet att ”varje man och kvinna 


skulle ha demokratiska rättigheter 
att erhålla gratis universitetsutbild¬ 
ning om tillräckligt höga gym¬ 
nasiebetyg hade uppnåtts.” En 
väsentligt senare Laborregering, 
som abdikerat detta höga ideal un¬ 
der den på den tiden populära 
ekonomiska rationalismen, införde 
något som kallas HECS, Higher 
Education Charges Scheme, något 
likt svenska studielån. Australiska 
studenter kan antingen betala detta 
belopp under studieåren eller senare 
under sina professionella karriärer, 
ett debattämne som ofta kommer 
upp i australisk press. 

Utlandsstudenter från Skandinavien 
däremot betalar full avgift för sina 
studier under vistelsen Down Un¬ 
der. 

Vad betyder det då att ha avlagt sin 
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Bachelor eller Masters Degree i 
Kommers/Internationell Juridik från 
University of Queensland t.ex.? 
Utöver de intressanta åren i Aus¬ 
tralien har kanske den studerande 
fatt ett bredare världsbegrepp än 
om samma studier utförts vid Umeå 
Universitet, t.ex. På världsmark¬ 
naden är det lättare att hävda sig 
och bygga ut sin karriär från ett 
engelsktalande alma mater än alter¬ 
nativet. Det finns självfallet undan¬ 
tag. En högre utbildning från Upp¬ 
sala eller Lund står i akademiska 
cirklar nära Sorbonne, Cambridge 
och Oxford, MEN inte riktigt lika 
nära. 

Det bör också erkännas att då Time 
Magazine nyligen gav ut sin lista på 
världens 100 mest betydelsefulla 
universitet, kom för första gången 
inte något australiskt universitet 
med i bilden, medan både Lund och 
Uppsala hittades någonstans i 
slutet av listan. Hur man analyserar 
denna lista är självklart en annan 
sak. Måttstocken var ofta forskning 
och utveckling istället för poängter¬ 
ing på utbildning. Ett annat kri¬ 
terium var hur många Nobelprista¬ 
gare vissa universitet har produc¬ 
erat osv. Med andra ord, dylika 
listor bör tas med en nypa salt. 

Vad som återstår är dock faktum 
att både Brisbanes Griffith Univer¬ 



sity, samt det betydligt äldre Uni- 
versity of Queensland har i skri¬ 
vande stund bortåt 500 
fulltidsstuderande skandinaviska 
undergraduates. Så populärt är det 
att plugga på Griffith University att 
förra året hölls extra graduation- 
sceremonier i Göteborg och Oslo. 
Medlemmar ur universitetssenaten, 
med kanslern i spetsen, flög hela 
vägen till Skandinavien för att ut¬ 
föra denna betydelsefulla ceremoi 
med anor från medeltiden. 

Planering redan i gymnasieåren är 
betydelsfullt om man tänker för¬ 
lägga tre, fyra år på andra sidan 
jorden. Möjligheterna är dock efter 
avlagda studier stora för en ut¬ 
märkt professionell karriär inte 
bara hemma i Sverige, men ett 
bredare och ständigt lockande fält 
utanför Sveriges gränser. - 

Stig R. Hokanson. 
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Fortsättning från sidan 9 

Telia har ingått avtal med finska motsvarig 
heten -Sonora- om sammanslagning. En 
viss betänklighet mot detta avtal har fram¬ 
förts från båda länderna och Telias ak¬ 
ti evärde har sjukit till bottenkurs. 

Kostnaderna för flyktingmottagningen 
kommer i år att uppgå till 8.7 miljarder, 
vilket dock är en minskning med 11 %. 

Astrid Lindgren fick en högtidlig och 
värdig begravning i Storkyrkan i Stock¬ 
holm den 3 mars och är gravsatt i familje¬ 
graven i Vimmerby. Regringen har till 
hennes minne utlyst ett årligt pris på 5 mil- 
lionerkr till bästa barnboksförfattare. 

Myggplågan väntas efter den milda vin¬ 
tern bli svår, särskilt i Dalarna och nedre 
Norr-land. Därför har myndigheterna gett 
tillstånd till att 200 hektar moss- och myr¬ 
marker skall få besprutas och på så sätt 
försöka minska kläckningen. Det beräknas 
finna ett 50- tal olika myggarter 
”verksamma” i Sverige. 

Polarpriset, som är på vardera 1.000.000 
kr. har i år tilldelats två kvinnor, Sofia 
Gubeidulina, Ryssland och Miriam 
Makeba, Sydafrika. 

Sverige skall i år organisera en 
fredsstyrka omfattande 6.000 soldater som 
med kort varsel kan ingripa i oroshärdar 
ute i Världen under EU:s ledarskap. 

Miljöpartiet har lagt fram ett förslag till sin 
årsstämma om att ändra det nuvarande ledar 
skåpet med två s.k. språkrör och i stället, som 
andra politiska partier, utse en partiledare. 
Föreslagen till partikedare är kommunalrådet 
Claes Rixberg, Göteborg. 

Avlidna; Eric Lönnroth, historieprofessor 94 
år. Lars Sandberg, PRO-ordförande 85 år, Her¬ 
bert Söderström, radiojournalist 72 år och Gösta 
Winblad, operasångare 58 år. 

Sportsammandrag: I förra brevet hoppades 
jag att kunna redovisa slutresultatet av en rik 
medaljskörd från vinter-OS. Av de utlovade 10 
medaljerna blev det dock 6, fördelade på 2 sil¬ 


ver och 4 brons. Vilket antal ändock var det 
högsta som vunnits av Sverige under ett vinter 
OS. Största positiva överraskningen var damer¬ 
nas ishockeylag som tog brons, medan de 
segertippade svenska herrarna slogs ut redan i 
början av turneringen och blev utan medaljer. I 
det efterföljande handikapps- OS fick Sverige 7 
medaljer. 

Vid inomhus-VM i friidrott i Wien erövrade 
Sverige 2 guld, 4 silver och 1 brons. Sammanlagt 
sattes 9 svenska rekord. 

Vid lag- VM i isracing vann det svenska laget 
med bl.a. den oförbrännelige 54- åringen "Posa" 
Serenius, guld. 

Vid kortbana VM i simning hade Sverige stora 
ffamgåmgar med 7 guld, 1 silver och 2 brons. 
Dessutom presterade de svenska damerna flera 
världs- och europarekord. 

Sverige vann EM i lag i bordtennis genom att 
herrarna besegrade Tyskland på dess hemma¬ 
bana. 

Vasaloppet samlade i år 16.016 deltagare och 
även i år blev det svensk seger genom Daniel 
Tynell, Falun. 

Per Elofsson försvarade sin världscupstitel i 
längdskidåkning från ifjol i strid med norrmän¬ 
nen. Magdalena Forsberg avslutade sin fan¬ 
tastiska skidskyttekarriär med att försvara sin 
totala världscupsseger. Hon tog sammanlagt 46 
segrar i VM- cupen i karriären. Ett svårslaget 
rekord. 

En annan svenska som avslutat sin fantastiska 
idrottskarriär är Pernilla Wiberg som hunnit 
tävla i 13 säsonger i alpina grenar och under 
dessa år erövrat 2 OS- guld och 1 silvermedalj. I 
VM har hon erövrat 4 guld, 1 silver och 1 brons. 
24 världscupssegrar och 61 pallplaceringar i 
världscupen. Vinnare av Sv. Dagbladets 
guldmedalj och 9 SM- guld. 

Golfdamerna Annica Sörenstam och Lotta 
Nueman ställde till med en stor sensation när de 
ordnade dubbelseger i USA- touren. 

Svenska mästare i bandy blev Västerås genom 
att i finalen slå Hammarby med 6-2. 

Färjestad tog guld i ishochey genom att i finalen 
besegra MoDo i tre M raka”. 


Rune Hager 
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I min första artikel för Queensländaren 
skulle jag vilja jämföra några av mina upp¬ 
levelser i Sverige och i Australien. Jag var 
född i Sverige och växte upp i Lidköping, 
Västergötland, tills jag var 16 år gammal. 
Då åkte hela familjen på semester till Aus¬ 
tralien, och ett halvår senare hade vi offi¬ 
ciellt flyttat hit. Då var Australien verkli¬ 
gen det exotiska landet. En serie på TV 
visade Australien som något ouppnåbart, 
men ändå något spännande. Nu känns det 
förstås annorlunda, eftersom det är mitt 
dagliga liv. Nu har jag bott här i 13 år. - 
Att bo i ett nytt land är en helt otrolig upp 
levelse. Att åka på semester någonstans kan 
man helt enkelt inte jämföra med att bo i 
det landet. Min Australienske man, Paul, 
och jag har bott i Brisbane i 3 år. 

Jag var i nian när min familj flyttade till 
Australien. Skolan i Sverige var väldigt 
annorlunda mot vad jag skulle få uppleva i 
Australien. Vi hade mycket att säga till om 
i Sverige. Vi hade sådan frihet. På min 
skola, i Lidköping, Rudenschiöld Skolan, 
hade vi inte ens en klocka som ringde 
mellan timmarna. Som elever hade vi 
ansvar för oss själva. Om vi var försenade 
till en klass så fanns det inte mycket som vi 
kunde skylla på. Lärarna talade till oss som 
vuxna, och vi använde våra lärares första 
namn, och ibland även smeknamn. Jag 
minns att jag hade håltimmar och en känsla 
att lärarna respekterade eleverna, på ett 
vuxet sätt. Ibland fungerade inte detta, 


eleverna blev för trotsiga mot lärarna, 
men för det mesta så tycker jag att det var 
ett bra system. 

Skolan i Australien var en helt annan 
sak. Jag gick, till att börja med, i en 
flickskola. Alla var klädda i uniform. Om 
man hade fel färg på strumporna så blev 
det kalabalik. Lärarna var väldigt 
stränga, man var till och med tvungen att 
kalla dem Mrs och Mr (Herr och Fru, 
eller Fröken) Det var mycket formellt. 
Jag kommer ihåg att jag tilltalade en 
lärarinna på fel sätt och hon blev mycket 
arg på mig. Jag kunde inte förstå vad jag 
hade sagt, som var fel. I Australien är 
eleverna ansedda som barn tills dom 
fyller 18 år, eller tills dom slutar skolan. 
Lärarna använder sin makt, ibland på ett 
konstruktivt sätt, men eftersom jag hade 
sett och levt det svenska systemet så 
tyckte jag att det var alltför ofta destruk¬ 
tivt. Men det fanns, förstås, lärare som 
var helt fantastiska. 

Jag märkte att när jag började att studera 
på universitetet (University of Sydney) så 
blev lärarna ”mänskliga” igen, och 
kunde jämföras med vad jag mindes från 
skolan i Sverige, vilket jag tyckte var 
mycket skönt. Till sist kunde man ha en 
vanlig konversation med dem utan att de 
kände att man försökte, på något sätt, 
förlöjliga dem. Eftersom jag aldrig har 
studerat på Universitet i Sverige så kan 
jag inte jämnföra den aspekten. 


Manusstopp för 
nästa nummer 
(aug.-sept 2002) 
är den 20 juli 



Sydney Universitet är Australiens äldsta 
universitet. Det är ett mycket vackert 
universitet. Sandstensbyggnader, stora 
gräsmattor och ett bibliotek som består av 


Fortsätt sidan 29 
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SVENSKA KYRKAN 
i Brisbane 


Nazareth Lutheran Church 

12 Hawthorne St. 
Woolloongabba 

Gudstjänster följande 
Söndagar 
kl.18.00 

Den 5 maj 

Familjegudstjänst med dop 
Den 2 juni 

En gudstjänst där den Svenska Na¬ 
tionaldagen uppmärksammas. 
Kyrkoherde Peter Hellgren, från 
Melbourne, leder gudstjänsten. 

Konsul Nigel Chamier kommer att 
närvara och barnen sjunger. 

Kom ihåg också, att det blir en guds¬ 
tjänst Den 7 juli och den 4 augusti 

Efteråt dricker vi kaffe, byter tidningar, lånar böcker, 
pratar och har det trevligt. 

Alla Hjärtligt Välkomna ! 

Svenska Kyrkan, tel.och fax 
61 7 33 49 4881 

E-mail. brisfinn@bigpond.com.au 


Svenska Lutherska Församlingen 
i Brisbane 

Verksamhetsberättelse 2001 


En återgång till Nazareth Luhteran Church! 
Den första september blev det äntligen en åter- 
invigning av den nyrestaurerade kyrkan efter 
den anlagda branden. Det temporära gudstjänst¬ 
livet uppe i församlingssalen på 16 månader är 
förbi. Även rättegången mot pyromanen, som 
tagits fast, är så gott som över. Och vilken 
glädje det var för oss att fa flytta in i en nydof- 
tande återuppförd kyrka med som den var för ett 
hundra år sedan. Vilket lyft för den gudstjänstfi- 
rande församlingen. Vi hann dock med att av¬ 
sluta den långa raden av gudstjänster i försam¬ 
lingshemmet på ett festligt sätt med konfirma¬ 
tion av Katarina Pettersson och Louise Uhlin. 

En minnesrik period för oss alla. 

Församlingshemmet är och förblir viktigt 
även ffamledes. Det är ju där våra socialt vik¬ 
tiga sammankomster sker. Salen är också plat¬ 
sen för Svenska lördagsskolans aktiviteter och 
samlingspunkt även för den Finska församlin¬ 
gen. 

Men gudstjänsterna förlägger vi helst i den 
ackustikt fina och vackra kyrkan. 

Våra gudstjänster har berikats av en ungdoms¬ 
grupp bestående av Ingmar Stråth, Sunna 
Björnsson, Annu och Hannes Warkki. 

Familjen Stråth flyttade i juni till Småland, så vi 
saknar en musiker och en ordförande. Vi hop¬ 
pas, att de återkommer snart. Trots denna för¬ 
lust, finns det en positiv framåtanda i församlin¬ 
gen. 

Antalet gudstjänstbesök har ökat även under 
det gångna året, där vi nu är uppe i 565.1 
genomsnitt besöks våra gudstjänster av 47 per¬ 
soner bestående av både unga och gamla. Det är 
otroligt många norska ungdomar, som studerar 
på universiteten kring Brisbane, men även 
många svenska. Vi hoppas, att ännu flera stu¬ 
denter kunde hitta vägen till kyrkan. 

I december engagerade sig kyrkorådet aktivt för 
att nå dessa med en norsk advents-julgudstjänt i 
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vår kyrka - den första norska gudstjänsten på 
över 20 år. Studentprästen från Sydney, 
Knutinge Bergem, ledde gudstjänsten med vår 
församling som värd. C:a 55 personer deltog. 
Denna 13:de gudstjänst är inte inkluderad i vår 
statistik. Vi hoppas på ett fortsatt samarbete 
med alla så väl som alla norska studenter som 
fastboende. 

Fortsatta press-, och mediakontakter har 
speciellt gjorts av ordförande, sekreterare och 
undertecknad. Separata annonsblad har skick¬ 
ats ut till universitet; konsulat; ambassad och 
backpackers hostel m.m. 

På SBS, svenska radioprogrammet, har 
kyrkans gudstjänster regelbundet meddelats. 

Kontakterna med Swedes Down Under är 
viktiga samt deras tidning, Queensländaren, 
där kyrkan har regelbundna annonser och ar¬ 
tiklar. 

Vi är glada för Gun-Lis kassörens goda ar¬ 
bete och trogna tjänstvillighet. 

Samarbetet med Svenska lördagsskolan be¬ 
tyder mycket för oss. Barnen har sjungit 
vid gudstjänster på nationaldagen, vid vissa 
dopgudstjänster och medverkat i 
Luciatåget vid advent. Allt detta är en verklig 
inspiration för våra gudstjänster. 

En värdefull kontakt har vi med vår nya 
svenska konsul, Nigel Chamier, som visat 
sig gärna delta vid våra gudstjänster, speciellt 
vid nationaldagen. 

Kyrkorådet, som vid församlingens årsmöte 
2001 03 04 blev vald för det gångna året, hade 
följande sammansättning: 

Ordförande, Christer Stråth, Vice ordf. Karl- 
Gustaf Nyländer, s ekreterare Elisabet Colt- 
man, Kassör Gun-Lis Erlingsson, Kyrkvärd: 
Helena Tuominen och Thea Olin. Samt Ruth 
Nyländer, Gunnar Erlingsson, Siri Ståhlman 
och Adolf Warkki självskriven som präst. 

Även Monica Pettersson (invald den 
07.04.02.) 

Den 6 november flyttade prästen ut i eget 
boende och prästgården bebos av präst emeri¬ 
tus Aatto Kuusniemi från Uleåborg. Han 
bistår den finska församlingen på frivillig ba¬ 
sis och underlättar därmed arbetet för Adolf, 
som nu bättre kan koncentrera sig på sina 
svenska 20%. 
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Kyrkans kontor och mottagning är fortfarande 
belägen på nedre planet av prästgården på 4, 
Larwood St Upper Mt Gravatt, QLD 4122. | 

| 

STATISTISK SAMMANFATTNING 

12 gudstjänster, 565 pers. (2000: 532 pers. j 
1999:523 1998:470 1997:454) 
varav 5 med HHN, 137 pers. (2000: 124 pers. j 
1999: 144 1998:135; 1997:127) 

Antal gudstjänstbesök i genomsnitt: 47 per- 
soner ( 2000: 44 pers. 1999: 43 1998: 39 
1997: 38 personer) 

Antal nattvardsgäster i genomsnitt: 27 per¬ 
soner (2000: 25 1999:24: 1998:19; 1997:18 ) 
Övrigt: 

Konfirmander: 2 ungdomar 
5 kyrkorådssammanträden 
17 sjuk- och hembesök. Dessutom tillkom¬ 
mer besök på Finlandia Village, hem för 
gamla, där det bor ett väsentligt antal svensk¬ 
talande skandinaver. 

5 uppvaktningar 
4 representation 
2 fortbildningstillfällen 

Under året har det i Sydöstra 
Queensland tillsammans med det fin¬ 
ska arbetet totalt firats 77 gudstjänster 
med deltagarantal 3041 personer. 

Antal gudstjänster med nattvard har 
varit 51 med 1028 nattvardsgäster. 

Det väsentliga är, som jag ser det, 
för Svenska församlingen att få be¬ 
hålla det stora engagemanget och in¬ 
spirationen som finns idag. 

Vi kan vara förvissade om, att Her¬ 
ren är med oss, betjänar och välsignar 
oss. 

För församlingens årsmöte i 

Brisbane 

den 2001 03 03 

Adolf Warkki 
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Elsy Ingegerd 

Marberg 

1937-2002 

Döden när den än kommer, som i detta 
fall som en blixt från en klar himmel i 
form av en hjärtatack, drabbande en 
förhållandevis ung människa, gör att 
sorgen av naturliga skäl blir ännu mer 
kännbar för de överlevande. 

Elsy Marberg med maken Lennart emi¬ 
grerade till Brisbane så sent som i de¬ 
cember förra året. De hade just in¬ 
stallerat sig här och hjälpte bland annat 
till med SDUs julfest som nyblivna 
medlemmar i vår klubb. 

Så sent som i januari i år flyttade man 
in i sitt hus och njöt av det spännande 
nya livet där, och i sin trädgård och 
Elsy badade ofta i den inbjudande 
poolen. Elsy var en hängiven blom¬ 
sterälskare och hade egen blomsterhan¬ 
del i Sverige. Hon hann att sitta i 
palmträdens skugga, hon hann plantera 
och odla samt smycka sitt nya hem. 

Dottern Yvonne är bosatt i Brisbane 
med maken, golfaren Chris Keus. Så 
sent som den lOe mars så förättades 


barndop för parets dotter Isabelle. Mor¬ 
föräldrarna deltog naturligtvis och 
dopet skedde i deras vackra trädgård. 

Elsy Marberg sörjes närmast av maken 
Lennart, barnen Dennis, Yvonne, Mar¬ 
tin och Ronny med familjer. 

Elsy älskade rosor . Också en dikt som 
berör denna vackraste av alla blommor: 

Till en stad jag är på vandring, 
synd är alltid utanför. 

Livets träd står där i blomning, 
där som rosor aldrig dör. 

Här de blommar för säsongen, 
snart de vissnar ner och dör. 

Till en stad jag är på vandring, 
dit där rosor aldrig dör. 



Vi i svenska föreningen SDU framför 
vårt varmaste deltagande. 


TACK 

På min familjs vägnar vill jag framföra 
ett stort tack för kondoleanskort, 
blommor och deltagande i vår djupa 
sorg efter min makas Elsys bortgång. - 

Lennart Marberg, Eatons Hill, 
Queensland 
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- Happy Travel in 2002 - 

You can start planning your holiday now - 
just look at our "Round The World” Special Fare including Scandinavia: 

- from as low as $2177 (5 stops of your choice) 

Call Laila Björnsson at (07) 3209 3444 

for latest updates and information on domestic and overseas travel. 
Global Active Travel - Springwood QLD 4127 
Please visit our Web Site: www.uq.net.au/ozetravel to fmd more great offers. 
Email: LB.Global.Active.Travel@uq.net.au 


Om vår svenske kung Karl XII finns mycket att berätta. Men vad gäller det 
svenska språket finns det två saker som vi har honom och hans förehavanden att 
tacka för. Orden kalabalik och kåldolmar. - Det första ordet användes i svenskan 
först om kalabaliken i Bender och det är dit vi är på väg om några veckor då vi skall 
passa på att gå i Karl Xlls fotspår och se vad som finns kvar där efter hans långa 
vistelse. Kalabalik kommer av det turkiska qhalabaliq som betyder helt enkelt 
folksamling. Så vi har tänkt ställa till qhalabaiq i Bender igen liksom turkarna gjorde 
när de anföll Karl Xlls läger i Bender och tog honom till fånga 
Vi hoppas undslippa fångenskap men man vet ju aldrig vad som kan hända när 
man sedan tar sig över gränsen till Ukraina för att besöka Poltava och se om det 
finns några spår kvar av Karl XII där. Vi har blivit varnade för gränsvakterna , som 
utan att titta på passet gärna vill att besökare skall dela med sig av sin rikedom och 
betala några 100 dollar för att komma in. Kanske vi får göra som Karl XII och rida i 
sporrsträck över gränsen med sadeln full av kåldolmar. 

Dolma är turkiska och betyder en fylld eller färserad rätt. Svenskan verkar vara det 
enda språket i Europa som lånat in ordet. Äldsta bevarade svenska skriften där ordet 
förekommer är i Cajsa Wargs "Hjelpreda i hushållningen för unga fruentimber" 

Vi ser fram emot ett ovanligt resmål och återkommer med rapport. Hans Sander 


LUCY GLEN 
& ASSOCIATES 
IMMIGRATIONSKONSULT 

för 

Immigrationsärenden 
mellan Sverige och Australien 

27 Newcastle Street 
Fairfield, Queensland 4103 

Telefon: 3846 7818 

Fax: 3255 1273 

e-mail 

lucyglen@bigpond.com 


ANNONSERA 



En annons av denna storlek 
kostar endast 
$ 50- per år . 
Otroligt billigt. 
Kontakta Redaktionen. 


J.G. LOHRISCH 

BEGRAVNINGSBYRÅ 
Richard & Vicky Lohrisch 
Etablerad 1870 



Personlig omvårdnad 
när den bäst behövs 

Vår erfarenhet - Vårt ansvar - Er trygghet 

Hörnan York & Manilla Sts., 
Beenleigh, Qld. 

Telefon 24 timmar om dygnet 

3287 2030 

































På kryss i drottningland 

17.000 utländska studerande har valt 
Queensland som ‘studerkammare’. En 
ökning har skett detta året med hela 40% 
enligt uppgifter i Brisbanes ‘dagblad’ the 
Courier Mail den 2 april. Immigrations- 
minister Philip Ruddock nämnde härom 
dagen att ökningen av overseas studenter 
till Australien är “extraordinarily signifi- 
cant”. - I sammanhanget kan nämnas att 
förra året dessutom beslutades att tillåta 
utländska studenter att ansöka om immi- 
grationstillstånd då de fortfarande är kvar 
här i landet och slippa resa till sitt hem¬ 
land och ansöka. Vilket fint erbjudande 
för ungdomar. En uppmuntran att stanna 
kvar down under efter examen och arbeta 
här.- Numera kan det vara tidsödande 
mödosamt att ‘den normala vägen’ få im- 
migrationstillstånd till Australien. 

Queensland är en framtidsstat ur de flesta 
synvinklar. Brisbane exempelvis vibrerar 
för närvarande av byggaktivitet och den 
ökande expansionen illustreras av att allt 
fler jättelika lyftkranar reser sig över 
stadens siluett. Inom en 20-årsperiod 
beräknas korridoren från Sunshine Coast 

- Brisbane - Gold Coast befolkningsmäs¬ 
sigt öka trefaltl 

För 20 år sedan var Brisbane och vår stat 
något sömngångaraktig. Det rådde en på¬ 
taglig försiktighet och en uppenbar 
motvilja till innovationer. Med alltid goda 
EU affärsidéer och senare med en import¬ 
firma möttes man av en massiv resistens 
till nymodigheter, som jag försökt illustr¬ 
era i denna eminenta tidskrift under åren. 

Scenbilden har tack och lov förändrats 
drastiskt mot en öppenhet och internation¬ 
alisering. Kontinuerligt letas nu äntligen 
vägar här att bli mer kreativa, produktiva 
och effektiva. I brevlådan idag låg ett nytt 
magazine med titeln “iQinnovation 
Queensland” som andas framtidsoptimism 
i många branscher och uppbyggnaden av 
‘The Smart State’ sker snabbt. Vi har nu 
som första stat i Australien en Minister for 
Innovation and Information Economy. 
Kolla in sajten www.iie.qld.gov.au som 
ger mer kött på benen. 

Allt fler större företag flyttar hit. Queens- 
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lands filmindustri är ett praktexempel på 
en area som växer sig internationellt allt 
starkare i korridoren mellan Guldkusten 
och Brisbane, med Movie World som cen¬ 
tral punkt. Detta poängterades nyligen då 
jag hade tillfälle att med en CIS represen¬ 
tant besöka Bond University ‘School of 
Information Technology, (Film/TV)’ - 

Vi kammar numera hem ‘Oscars’ och 
andra internationella awards på löpande 
band. Både i foto, ljud, specialeffekter, 
animation och visual effects. T.o.m 
kostym. Allt fler storfilmer produceras 
här mer ekonomiskt fördelaktigt än i US. 

I Queensland har vi bland mycket annat 
ett pålitligt, exteriörvänligt ‘filmklimat’ 
utan kostsamma regnuppehåll. 

Varför studerar så många utlandsstuden- 
ter här i Queensland? Är den akademiska 
kvalitén på studier på topp? Framgången 
är numera anmärkningsvärd och har lett 
till att Queenslands exportindustri NR2 i 
ordningen är studier. Så något måste vara 
helt rätt. - Ett plus är naturligtvis, tjatigt 
nog, klimatet och vad det gäller 
fritidssysselsättningar så står alla dörrar 
vidöppna och jag graderar gladeligen 
staten som NR1 i den kategorin. -Lämna 


skidor, och långkalsipper där hemma om 
ni planerar att bli Queensländare. Här 
gäller ‘slip, slap, slop’... (Slip on a shirt, 
slap on a hat, slop on sunscreen) 

Nu till något helt annat - För några år 
sen skrev sign. i denna tidning att Bris¬ 
bane var klar för en kryssningsterminal 
för flytande lyxhotell. Allt var klappat 
och klart vid Ham ilton Varv. Men sen 
kom som ofta nog någon käpp i politiker¬ 
hjulet och allt fördröjdes. 

Terminalen är ånyo på govemments 
agenda. Den ska byggas och nu slåss 
både Brisbane och Guldkusten om att fa 
bli först med en sådan terminal. Och 
Cairns och Townsville ligger också i 
startgroparna. På Guldkusten talas bland 
annat om ‘The Spit’ som ett alternativ. 

Mike Evans är ordförande ‘of Australian 
Cruise Port International’ och han är den 
som med järnhand driver projektet. Han 
var bland annat en av eldsjälarna bakom 
‘Sea World’ och hör hans framtidsvision 
gällande detta projekt: “The benefits of 
this proposal are endless. This is really 
exciting project, it has enormous poten¬ 
tial and ramifications for tourism” 
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De flesta svenskar som bosatt sig i 
Queensland är vittberesta. Lockade av 
den tropiska till subtropiska livsstilen som 
är livsbejakande och naturen så sanslöst 
variationsrik. Från kärva ‘outback’ till 
regnskog och milslånga sandstränder med 
idylliska öar med vajande palmer runt 
hörnet från bostadsorten. Djurlivet är så 
stimulerande annorlunda. Queensland 
handlar om en myckenhet av sånt som 
inte finns någon annan stans i världen. Få 
människor har hittills haft tillfälle att 
uppleva vad vi har på vår bakgård. 
Kanske vi ännu befinner oss något av¬ 
sides från allfarvägen. - Men avstånden 
krymper alltmer med allt snabbare kom¬ 
munikationer på alla fronter. 

Så nog har vi förvånats över att inte 
välkomnande bekväma kryssningstermi- 
naler byggts för länge sen så fartygen kan 
angöra en modern ren kajanläggning i en 
klass som anstår dessa fartyg och pas¬ 
sagerare som är av en annorlunda kanske 
ofta spendersam kategori. 

Nu ska ni få träffa en svensk sjökapten 
som vet vad han talar om gällande 
‘globen’ efter 35 år till sjöss. De sista tio 
åren som kapten ombord i kryssningsfar¬ 
tyg. Kapten Anders Andersson är en av 
våra prenumeranter och jag har haft gläd¬ 
jen att träffa honom. Han är sedan många 
år gift med en aussiebrud, Sandra, som en 
gång ombord var croupiermanager. - An¬ 
ders bor i Redland Bay, Brisbane. Ett 
naturligt val av bostadsort för en globe- 
trotter. 

Han är som klippt och skuren att vara 
kryssningsskeppare, med en utåtriktad 
människovänlig attityd att lyssna och 
berätta. - Ni skulle se Anders stora kon¬ 
torsrum! Jag blev fylld av beundran inför 


alla föremål insamlade från världens hörn 
och dessa certifikat, böcker, foton och 
övriga minnessaker. För mig som gam¬ 
mal ‘gnist’ fanns där till och med en 
telegrafiiyckel och andra föremål från nu¬ 
mera skrotade fartyg. - Men vi får tills 
vidare lämna ämnet för jag tänker ägna 
en senare artikel i vår tidning åt bland 
annat denne intressante kryssningsskep¬ 
pare som närmast skall ut på några turer 
med ‘Universe Explorer’ till Alaska. 

Enligt Anders så byggs nu fler 
kryssningsfartyg och branschen upplever 
en ny efterlängtad glansperiod. Kanske vi 
kommer återknyta till den minnesrika 
tiden för ‘Stockholm’, ‘Gripsholm’, 
‘Kungsholm’, ‘Il de France’ och ‘United 
States’. Hustrun har haft glädjen att upp¬ 
leva både ‘Stockholm*’och ‘Gripsholm’ på 
amerikakryss vilket jag alltid avundats 
henne. Under min sjötid har jag mött 
några av dessa alltid imponerande vackra 
välhållna passagerarfartyg, i synnerhet då 
Svenska Amerika Linjens (SALs) vit¬ 
målade skönheter. 

Till våra fartygsvänner bosatta här kan 
jag inte undanhålla informationen från 
Anders att år 1957 italienbyggda 
‘Gripsholm’, med många namn och ägare 
efter det, 2001 sjönk under bogsering 
utanför Sydafrika på väg till Indien för 
upphuggning. Så hon förvandlades i en 
hast till ett akvariemonument enligt An¬ 
ders. - Det hade du nog aldrig väntat dig 
Kristina i Mt Tamborine då du en gång 
som ung flicksnärta satt där med Ernest 
Hemingway i ‘Gripsholms’ bastu tillsam¬ 
mans med din pappa som då var Chief 
ombord. - Eller vad säger du ‘vitsarPelle’ 
Nilsson som har många otroliga skep¬ 
parhistorier att berätta om SALs 
‘kryssare’ där du jobbat. Är det några 
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gör runt-världen-turer och Australien är 
ett storartat mål för dessa kryssningar”, 
berättar Anders. “Håll i minnet att dessa 
fartyg kommer hit med 2000 passager¬ 
are”, fortsätter han. 

Hur klassas Guld Kusten och Brisbane i j 
en resrutt runt jorden som erbjuder at¬ 
traktioner som Bahamas, the Carabbean, 
Miami och Alaska? - “Australien - i I 
synnerhet Queensland - har mycket att ; 
erbjuda och fresta passagerare med, en j 
del av dem betalar så mycket som $3000 ! 
per dag för sitt äventyr”. 

“Australiens östkust har legat här och j 
bara väntat på turisterna att komma”, sa | 
Anders, som just återvänt från fyra må- | 
nåders segling mellan Cape Town, Ha- j 
vana, Miami, Panama, Acapulco och 
Caribbean. - När Anders talar om 
östkusten talar han om Queensland, bar¬ 
riär revet, Norra Queensland och även 
Nord Territory och Indonesiska övärlden. 

En majoritet av passagerna går iland för 
exkursion. Låt oss säga att de kommer 
till Brisbane. Förmodligen vill de då 
göra en utflykt till Tamborine Mountain, 
till en krokodilfarm, till Lone Pine Koala 

- Fortsätt sidan 25 


andra av er som seglat i SAL? Som sagt vi 
lär återkomma till sjöfart senare. Det 
svämmar nämligen över av fartygsnos- 
talgi på Redaktionens Arkivavdelning! 


På bilden ser ni M/S‘Gripsholm’ i sin 
glans dagar. - Nutidens kryssningsfartyg, 
se artikel vinjetten, liknar oftast stora 
klunsiga hotellbyggklossar. Helt i avsak¬ 
nad av maritim elegans som dåtidens väl¬ 
balanserade graciösa havens vinthundar. 
Ser ni skönheten i fartygsskrovets linjer? 


Låt oss tala med Anders om framtidsper¬ 
spektiv på kryssningsbranschen i Pacific. 
Var sker framtida utveckling över huvud 
taget? - “Fler och fler kryssningsfartyg 
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Ambassadörer sökes! 

CiS behöver ambassadörer som hjälper oss att berätta för andra 
intresserade hemma i Sverige om hur det är att plugga “down under" Det 
kan vara på utbildningsmässor eller informationsseminarier på olika skolor 
runt om i Sverige och ofta tillsammans med besökande representanter för 
det universitet där du pluggat. Förutom möjligheterna att resa runt i 
Sverige är det ett trevligt sätt att hålla fortsatt kontakt med din skola och 
med vad som händer i Australien. Givetvis får du också ersättning för dina 
insatser. 

Vi vill ha kontakt med studenter som sökt genom CIS och som nu läser vid 
något av de universitet som vi representerar. I Queensland är det följande 
skolor: Griffith University, Queensland University of Technology, University 
of Southern Queensland och Bond University. Om du sökt genom CIS och 
läser vid något annat av våra universitet vill vi också ha kontakt med dig. 
Se även vår hemsida www.cis.nu 

Kontakta Michael Oppenheimer 
som jobbar på vårt huvudkontor i 
Göteborg. Tel: 001146-31151090 
eller michael.oppenmheimer@cis.nu 


APS Psychologists : 'Good Thinking' 

The Austraiian Psychological Society Ltd 

HANNE PAUST 

M Sc (Psych) (Psykologlinjen, Göteborgs Universitet), 
Master of Public Health (QUT) 

Legitimerad Psykolog/Psychologist 
(svensktalande/English speaking) 

Member Austraiian Psychological Society. 

Registered Provider MBF, Medibank Private 

Phone: 3839 90 99 
Mobile: 0402 39 85 15 

c/Brisbane Counselling Centre 
Suite 2, 9th Floor Mineralogy House 
135 Wickham Terrace, Brisbane Qld 4000 





OFFICIAL REPRESENTATIVE FOR UNIVERSIT1ES IN 
USA • AUSTRAUA • NEW ZEALAND 
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ShrO(v)etfrdn/ vddmarhe^v 


Svägerskan hemma i Sverige äm¬ 
nar sig till Australien. Exakt när resan 
blir av vet hon ännu inte, men hon 
har sparat i drygt två år för att förverk¬ 
liga sin dröm, så det är inte helt 
omöjligt att hon börjat damma av 
resväskorna, förvissat sig om att inte 
shortsen krympt alltför mycket i tvät¬ 
ten samt naturligtvis kollat att passet 
är giltigt. 

Då vi var hemma (i Sverige) förra 
året, visade hon stolt upp sin samling 
av videotape (inspelat från olika TV- 
program om Australien), tidningsartik¬ 
lar, samt kopior dragna ur böcker hon 
lånat från biblioteket. Svägerskan är 
dessutom medlem i Skandinaviska- 
Australiska-Nya Zeeländska Vän- 
skapsföreningen, och det finns en hel 
del informationer att inhämta från 
medlemstidningen. Svägerskan har 
således ett rikligt förråd av turistupp¬ 
slag alltifrån Blue Mountains i öster till 
Perth i väster, från Kakadu National 
Park i norr till The great Ocean Road 
i söder, samt Alice Springs och Uluru 
i mitten av landet, men framför allt 
från Queensland. Travar med 
broschyrer från Brisbane, Gold Coast, 
Sunshine Coast m.fl. platser som 
tillsammans utgör 'australienarnas 
lekpark’, fanns i bokhyllan. Som om 
hela Queensland enbart bestod av 
det, som fanns längs kusten! 

Detta påpekade jag också för 
henne. 

”Varenda svensk som varit i Aus¬ 
tralien har varit i Brisbane med om¬ 
nejd. Längs hela den norra delen av 
östkusten, skulle jag vilja påstå”, 
påpekade jag. 

’Är det så konstigt?” svarade sväger¬ 


skan, ”det ser ju sååå mysigt ut med 
alla palmer och de långa, vita strän¬ 
derna”, fortsatte hon drömmande. 

”Är det enbart det du är ute efter, 
behöver du bara sätta dig i bilen och 
köra till Trelleborg, -det tar högst 30 
minuter. Hela boulevarden där är kan¬ 
tad med palmer och andra exotiska 
växter. Vad den vita stranden beträf¬ 
far, så verkar det som om du blivit 
hemmablind, -vad är det för fel på 
Ystads Playa del Sol? (Förutom att 
solen för det mesta lyser med sin 
frånvaro, men det är en annan histo¬ 
ria...) 

”OK, har du något annat förslag”? 
undrade svägerskan. 

”Kajabbi”, svarade jag. "Varför 
besöker du inte Kajabbi? Tänk, när 
du kommer hem igen kan du skryta 
med att du är förmodligen den enda 
svenska turisten som satt sin fot i 
Kajabbi”, fortsatte jag med iver i 
rösten, ty vid det tillfället hade jag 
börjat komma upp i varv. 

”??? Kajabbi? Har aldrig hört talas 
om den platsen”! utbrast svägerskan 
efter en kort stunds funderande. 
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”Nä, tacka tusan för det, det är ju 
ingen svensk turist som tidigare satt 
sin fot där. Du kan skriva historia 
genom att bli den första! Tänk dig, du 
kan resa runt till olika skolor och hålla 
föredrag om Kajabbi”! fortfor jag. 

”Vad finns det i Kajabbi att se?” 

Jag märkte att svägerskan började 
bli intresserad. 

”Tja, det finns en pub, en bouganvil- 
leabuske och ett utedass...” 

”Är det allt?!” blev den något 
besvikna kommentaren. 

”Njae, en gång om året arrangeras 
det ett s.k. yabbi-race." 

På svägerskans fråga om vad det är, 
förklarade jag att det i stort sett är en 
kapplöpning för kräftor, med kräftor. 

”Är ni riktigt kloka i Australien 
egentligen?” undrade svägerskan, 
som läst det mesta om Toddregattan 
i den uttorkade floden Todd i Alice 
Springs, om hästkapplöpningarna i det 
dammiga och avlägsna Birdsville en 
gång om året (dit vi skickade en an¬ 
nan svensk släkting för några år 
sedan. Hon påstod, att hon aldrig tidi¬ 
gare upplevt något jämförbart) samt 
andra -för svenskar- synnerligen 
underliga tävlingar. 

Jag försökte förklara för henne, att 
det är ju det det hela handlar om, att 
se och uppleva sådant, som medel- 
Svensson går miste om då han helt 
och hållet förlitar sig på pråligt utfor¬ 
made turistbroschyrer. 

Visst, upplev östkusten med allt vad 



det innebär, men glöm inte det 
unikaste vi har här i detta landet, -The 
Outback! Det som kusten har att 
erbjuda kan man uppleva på Mal- 
låkra, Kanarieholmarna och andra (för 
Sverige) mer närliggande platser 
(förlåt alla ni, som bor längs kusten...) 
men det riktiga Australien, d.v.s vild¬ 
marken med den röda jorden, 
spinifexen, samt sist men icke minst 
den otroliga floran och faunan, -den 
upplever man enbart i de centrala 
delarna av landet. I trakterna kring 
Mt.lsa, t.ex... 

Vad är väl en övernattning i ett 
lyxhotell med både spa och yakuzzi, 
frukost på sängen och allehanda lyx, 
jämfört med lyxen att tillbringa en natt 
i en sovsäck under bar himmel och 
titta på södra halvklotets enorma 
stjärnhimmel? Sova vågar man inte, 
man måste förvissa sig om att inga 
ormar, spindlar och andra småkryp 
kommer på den befängda idén att 
sovsäcken är allmän egendom, och 
således får för sig att slå sig till ro för 
natten i den! 

Medan jag ändå är inne på ämnet 
om att sova utomhus, låt mig få dela 
ett minne från en av våra campingtrip¬ 
per med er. 

Fram emot småtimmarna -efter en 
utsökt BBQ-måltid och en flaska gott 
vin- kröp maken och undertecknad 
ner i sovsäckarna för en god natts 
sömn. Efter några timmar vaknade 
jag, aningen konfunderad. Jag knuf¬ 
fade maken i sidan. 

”Du, titta upp mot himlen, -vad upp¬ 
täcker du då?” 

”Vaddå?” undrade maken yrvaket. 
"Vad är det frågan om”? 

”Titta upp mot himlen och säg mig 
vad du ser”, envisades jag. 
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park eller 


Fortsättning från sid 21 


”Miljoner och åter miljoner av 
stjärnor” svarade maken sömnigt och 
vände sig om. Ty ingenstans är 
stjärnhimlen så uppenbar och rik på 
stjärnor som på södra halvklotet. 

”Stämmer! Och vad drar du för slut¬ 
sats av det”? fortsatte jag och 
försökte vända honom tillbaka till rygg 
-läge igen. 

Maken funderade en kort stund, och 
kom sedan med en - för honom- 
ovanligt lång förklaring: 

”Astronomiskt sett betyder det att 
det finns millioner galaxer där uppe, 
och förmodligen lika många planeter. 
Astrologiskt sett befinner sig Lejonet 
just nu i Saturnus tecken. Meterolo- 
giskt sett anar jag att vi kommer att få 
en underbart vacker dag i morgon. 
Jag inser hur enormt små och bety¬ 
delselösa vi människor här på jorden 
egentligen är i denna oändliga rymd. 
Av stjärnornas placering att dömma 
skulle jag upp¬ 
skatta att 
klockan just nu 
är omkring 
kvart över tre 
på natten. Så, 
kan jag få sova 
ifred nu?” 

Maken vände sig ånyo om på sidan 
och drog sovsäcken tätare omkring 
sig. 

”Varför vill du veta det förresten, 
och vad är din egen slutsats?” mum¬ 
lade han där han låg. 

Jag var mållös. 

”Lillemor, har du somnat”? 

”Min slutsats...” menade jag ”... är 
att någon har knyckt tältet för oss!" 

Någon camping för vår del sedan 
dess har det inte blivit... 

Lillemor Norlander 
Mt.Isa 


något i den 
vägen. Hur 
vore med en 
utfärd till 
Fraser Is- 
land, 
världens 
största 
sandö, med den renaste insjön med den 
vitaste finaste sanden? - Viktigt för oss är 
att erbjuda dem god vägledning under 
deras gästspel här. - Men vi bosatta i 
Queensland är kända för vår öppenhet 
och gladlynthet. Här kan man nu utveckla 
möjligheterna i oändlighet hur att attra¬ 
hera dessa passagerare att gå iland och 
spendera någon del av sin förmögenhet 
och hjälpa till att ytterligare förbättra 
Queenslands stabila ekonomi. . 

Vi svenskar som bor här permanent är 
stolta över vår nya värld som är så härligt 
skön och lättjefull under väderleksförhål¬ 
landen som smeker kroppen och är väl¬ 
görande för ekonomin. Sedan länge har 
vi glömt hur det var att skrapa is från 
bilens vindruta eller skotta oss ut till 
gatan. Den ofta smutsgrå snömodden och 
det opålitliga klimatet gjorde att mungi¬ 
porna dalade och man lätt blev lite sisådär 
deppig. Inte saknar vi heller räkningen 
på uppvärmningskostnader för oljepan¬ 
nan i villan. Här kör vi året runt med 
gratis solvärme, XXXX och ett leende på 
läpparna. 

- Slutligen bjuder vi med en hand på tre 
ess, ‘Sun, Surf and Sand’ - Mate! - Du är 
välkommen att syna oss, antingen du är 
backpacker, studerande, kryssningspas- 
sagerare eller en helt vanlig turist. 

Ulf Hjertquist 
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Per Anders 
Pagoldh 

Legitimerad 

tandläkare 

DDS-Stockholm 

ADEC-Sydney 



11 Kings Road 
Taringa, Q.4068 

Phone: 07-3870 4483 
Fax:07-3870 0703 
Home:07- 3870 4636 

Mångkunnig expert! Service wtth e emile! Smirtfri 
behandling! Besök rekommenderas! Red. 
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Phone 

Gunnar Ståhlman 
Mobile 04-19 
655807 


G.L.T. 

Car Centre 

7 MERRIT STREET 
CAPALABA 

VOLVO 

Per Skaarup 

Bilmekaniker 
Volvoexpert 

Låt den bästa 
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se till 
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Svensken 

RING 
3245 7966 
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Borgerlig 
vigselförättare 

StCgs K Hokcwwyn/ 

också borgerliga begravningar 

20 års erfarenhet — 

Er trygghet 

Ring och 
boka 

3209 9172 

Mobile 0438-210 744 

hokanson@austarmetro. com au 




SC2D<JrDåt>IåD 

Iz^kery 

Säljer allt som passar 
svenska smaklökar. 

Färskt rågbröd, kanel¬ 
bullar,kaidemummabröd, 
bakelser mm. 

Här finns alltid äkta 
knäckebröd, kaviar, ling¬ 
on, sillsorter med mera. 



Gör ett besök hos Leal-Det lönar sig! 

Shop 4, 22 Duke Street 
KINGSTON 4114 
Ph 32081067 

öppet Tis-Fre 8-17.Lör 8-13 


Gillar Du 
FÄRSKA 
KRÄFTOR? 

Exportkvalitet 
Stora Härligt Matade 
Du kan köpa dem året 
runt och koka efter eget 
svenskt recept med dill 



Ring 

5486 7445 

Sunshine Coast 
AQUA FRESH SEAFOOD 
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Queenslander! 

Queenslander! 


Vid ett alltför kort Sverigebesök för fem år 
sedan blev jag förvånad Över att få se en rugby 
league match på TV, där mitt gamla lag - 
Roosters - spelade. Jag var “social member” i 
den klubben, där jag mestadels utnyttjade 
medlemsskapet genom att gå i bastun en gång i 
veckan. I detta basturum, där alla konverserade 
med alla, kom jag snart underfund med att man 
skulle ha reda på hur det hade gått för laget i 
senaste matchen. Så jag passade på att se på 
matcherna på TV, och blev snart tillräckligt 
intresserad för att sätta mig in i reglerna - up 
to a point. Men jag har lämnat Sydney för 
Queensland, för 11 år sedan. 

Skulle fallet vara att även de viktigare match¬ 
erna visas i svensk TV, d.v.s. State of Origin, 
kanske någon har observerat att minst en av 
spelarna kommer ut på planen, ropande 
Queenslander Queenslander! Det är slutfasen i 
psykning upp-processen. State of Origin 
utkämpas mellan Queensland och New South 
Wales, här ibland kallat Mexico. Spelarna får 
heta cockroaches, dessa som svar på våra 
spelares öknamn - cane toads. Dessa paddor, 
som namnet syftar på, importerades en gång i 
hopp om att de skulle komma tillrätta med en 
parasit som härjade i sockerrörs fälten, en 
förhoppning som i stort slog slint. Men pad¬ 
dorna har inte haft någon naturlig fiende, så de 
har förökat sig och passerat gränsen till nästa 
administrativa område - Northern Territory - 
som ännu inte är stat i vårt Commonwealth, 
men har sitt eget parlament i alla fall. I dag har 
cane toads en fiende. Kråkor har lärt sig att 
vända dem på rygg, så de blir hjälplösa och inte 
kan skicka upp de giftstrålar från körtlar på 
nacken, som är deras sista försvar (Vilket är 
verksamt t.ex. mot ormar som försöker svälja 
dem) Kråkorna angriper de hjälplösa paddorna 
genom att hacka igenom dessas mjuka delar. 
Än så länge har paddorna dock inte kunnat 
stoppas i sin utbredning. 

Ja, vi är medvetna om att vi är Queenslanders. 


Vi är den enda stat som ställer upp mot New 
South Wales, som har åtskilliga lag, bara i 
Sydney-området. Nationalkänslan är märkbar 
och man flaggar alltmera allmänt. Sedan är 
det en annan sak att det diskuteras om att vi 
behöver en ny flagga, utan Union Jack. Åt¬ 
skilliga gånger har det utlysts tävlingar om 
förslag till ny flagga, men sedan hände in¬ 
genting. Kanske vi först måste ta ställning, 
igen, till frågan om republik. Allt detta är 
naturligtvis inte nyheter för tidningens ordi¬ 
narie läsekrets, men redaktören har bett mig 
att presentera Queensland för prospekti va 
studerande från Sverige. Då behövs först och 
främst en mera allmän iakttagelse över Aus¬ 
tralien, varefter vi kan ta itu med Queens¬ 
land, mera speciellt. Frågan om republik 
blev, som bekant, avvisad genom folkomröst¬ 
ning. Denna korrespondents egen analys var 
att republikanerna tog för stor hänsyn till 
motsidans slogan “If it ain’t broken, don’t fix 
it.” Så man beslöt att ändra på så litet som 
möjligt. Så istället för Generalguvernör, låt 
oss ha en president! Ingen vice President 
skulle utses, men den äldste stats-guvenören 
skulle ta vid om det blev nödvändigt. Sta¬ 
terna skulle själva bestämma om de ville 
skära av banden med Kronan (London)! Så, 
som jag sade till den som då ville höra på: 
Denna statsguvernör, som kan komma att 
befordras, han är ju installerad av Drottnin¬ 
gen. - Some republic! 

Den som har kontakt med CIS har naturligtvis 
reda på vad universiteten har att bjuda på. 
Endast i undantagsfall kan man påräkna hjälp 
från dem med studentbostad. Hyror har alltid 
varit jämförelsevis höga. Men i värsta fall får 
man väl då följa traditionen att spara in någon 
annan stans. Låt säga att frukosten består av 
en liten kopp havregryn, utrörda i vatten. För 
kvällsmålet kan inhandlas en påse äpplen. 
Efter att ha sagt detta, vågar jag rekom¬ 
mendera våra hamburgare till lunch. De är 
mindre feta än t.ex. i USA, men om man för 
övrigt äter spartanskt, så kanske kroppen rent 
av behöver litet fett. En enkel hamburgare, 
med rödbetsskiva och sallad (Detta gäller inte 
McDonalds) kostar här AUD3.95, omräknat 








































efter kursen 5.40 blir det ung. 17 kronor. Om 
man är riktigt hungrig kan man fa både bacon 
och ägg instoppat. Take away-food är praktiskt. 
Vädret tillåter vanligtvis att man tar lunchen i 
en park, annars finns väl regnskydd i univer¬ 
sitetets kolonnad. 

Så vad kostar det annars att leva? Jag har inte 
siffror från Sverige att jämföra med. men jag 
tror mig förstå att det blir något billigare här. 
Det blir avsevärt billigare här om man vill 
kosta på sig någon lyx, som bensin eller alko- 
holhaltiga drycker, eller över huvud taget om 
man skall ha roligt. Det moderna Sverige har 
väl IMAX-bio, det finns också i Brisbane. 

Så hur går det att trivas, utan att få hemläng¬ 
tan? Den svenska klubben har en uppgift, fast 
det finns inte något läsrum. Här ligger vi i lä 
jämfört med Melbourne med sin Sjömans/ 
Immigrant-kyrka, som jag tror fortfarande har 
skandinavisk husmor. Här träffas vi månatli¬ 
gen på danska klubben. Övriga begivenheter 
annonseras i vår tidning. 

När det gäller naturen får jag säga att om man 
skulle råka dimpa ned på en rastplats var som 
helst, så kanske det blir ett något monotont 
intryck. Det finns flera hundra arter av gum 
(Eucalypt) men på något avstånd ser skogsran¬ 
den ut som om de alla är tämligen likadana. 
Det gäller att motstå frestelsen att tänka på en 
svensk björk, som bryter enformigheten. Det 
finns knappast några röda stugor med vita 
knutar. Nu har jag hört om både vargar och 
björnar i Sverige. Här har vi vilda hundar 
(dingos) och förvildade svin, som kan växa sig 
stora. Dessutom finns farliga ormar och spind¬ 
lar. Ett besök på museet i Brisbane rekom¬ 
menderas, där man kan få en idé om identi¬ 
fieringar. En stor strutsliknande fågel som 
kallas cassovari kan förvilla sig till vägarna, 
beroende på att människor har matat dem. 
Dessa fåglar skall man inte gå nära, inte heller 
de största känguruerna. 

Men visst har vi våra semesterparadis. North 
Queensland, speciellt Far North Queensland är 
ett populärt semestermål. Om man tar sig ända 


till Cairns, finns möjlighet att ta en dagstripp till 
Green Island, som är en korallö och tillhör Great 
Barrier Reef. Ett annat mål för en dagstripp från 
Cairns är Kuranda, en by på bergets topp. Man 
tar lämpligen Skytrain (gondoler), i en linbana 
upp. Det blir vagnbyte två gånger på den resan. 
Man har rätt att göra uppehåll vid dessa 
bytesstationer och promenera runt med en guide 
som har mycket att berätta om djur och vegeta¬ 
tion. Nedresan är det populärt att ta den gamla 
järnvägen, där man har utsikt över mäktiga 
raviner. Det går bara två tåg om dagen. Boka i 
tid! I Kuranda finns också backpacker accomoda- 
tion på en resort; det finns vanliga rum; det finns 
hyddor att hyra; man har tour desk. 

Ozonlagret över Antarktis har ett hål som har 
vuxit, men detta har nu stabiliserats. Delar av 
Australien är på så sätt oskyddade. Detta gäller 
inte Queensland, men inte desto mindre så leder 
vi statistiken för hudcancer. Man gör vad man 
kan; åtminstone barnen utrustas med huvud¬ 
bonader och så tar man slip slap slop. Ni i 
Sverige som läser detta vet kanske mera om den 
norska rapporten som hävdade att kemikalierna 
inte hjälper. Här möttes den nyheten med veten¬ 
skaplig indifferens, vilket vanligen händer när 
någongting kommer upp i konflikt med det ved¬ 
ertagna. För min del ser jag med någon mis¬ 
stänksamhet på vår sedan länge etablerade vana 
att duscha på morgonen och seda gå ut i shorts 
och korta ärmar. Om jag gör detta, ersätter jag 
det borttvättade hufettet med Nivea. Ja, jag var 
med redan på 50-talet! 

Queensland har blivit moderniserat och 
t. ex. taxi servicen fungerar nu utmärkt jämfört 
med mina första strandhugg för 40 år sedan. Allt 
sköts med hjälp av computers och den som vill 
spela bort sina pengar har många avenyer att 
göra detta. Understundom, om jag söker up en 
gammal pub, kan jag halvt på allvar undra om 
väggarna bevarar minnet av den en gång så 
vanliga samtalsöppningen, tillämpad av stuveri- 
arbetare, men också av kontorister i konservativa 
hattar. Den löd: “Have you got a tip for the 
2’0-Clock race on Saturday?”. 


Bernt Jansson 
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Fortsättning från sidan 13 

en niovåningars byggnad fylld med böcker. 
(Det är bara ett utav biblioteken på Sydney 
kampus). För er som bor i Australien är detta 
säkert inget ovanligt, men för mig var det 
verkligen något alldeles otroligt. 

Vilket underbart land Sverige är. Jag tänker på 
skogsvandringar där vi plockade blåbär och 
kantareller. Det är ett speciellt ljud när man är 
ute och går i skogen. Stigen känns så mjuk och 
härlig. Jag kommer ihåg fåglarnas kvitter, hade 
man tur fick man se en ekorre eller en hare 
som skuttade förbi. Ibland såg vi till och med 
älg. 

Vilket paradis Australien är. Har ni någonsin 
gått längst med en strand som försvinner vid 
horisonten? Det är en sådan underbar känsla. 
Att bara gå och gå, med ljudet av vågorna och 
smaken av salt på läpparna. Snart glömmer 
man allt som man inte vill tänka på. Man kan 
verkligen få en känsla att man är en utav de 
enda personerna kvar på jorden. Om man tar 
sig ett dopp, då lämnar man sig över till vågor¬ 
nas makt. Vilken massage, hela kroppen blir 
uppfriskad. 

Här i Australien säger folk precis som dom 
vill. Australienare är människor som välkom¬ 
nar, öppet och klart. Man kan inte missförstå 
deras vänlighet. Det kan hända var som helst, 
på bussen, i affåren, på en pub, i en kö på 
posten eller i apoteket. Människor är vänliga 
och vill prata. Det kan vara en gammal dam, 
eller en ung skolpojke. Kanske är det värmen i 
Australien som får folk att vara så öppna och 
trevliga. 

På ett sätt bor jag i två världar, jag kommer 
alltid att bo i två världar. Två sorters av 
värderingar, två olika attityder till sådant som 
händer i världen. Två känslor - jag har märkt 
att jag sätter emotionellt värde på ord, om det 
är ett svenskt ord så känns det annorlunda mot 
hur jag känner mot det ordet på engelska. Så då 
försvinner man in i en labyrint av ord och 
känslor. Vem kan förstå vad detta innebär? 


Plötsligt så hör man vare sig till en eller en 
annan plats, man har blivit en människa som 
är del av världen. 


Som sekreterare i klubben vill jag bara säga 
ett par ord. Svenska klubben i Brisbane har 
varit en helt ny upplevelse för mig. Här i 
paradiset lever svenska traditioner och sven¬ 
ska attityder. Kom loss och uppskatta denna 
lott som vi har. Eftersom jag är gift med en 
Australienare verkar det plötsligt viktigare att 
bibehålla svenska jaget. Men viktigaste är att 
behålla språket. Visst kan man läsa böcker, 
men det känns på ett helt annat sätt om man 
kan prata med någon. Kanske en bokklubb 
skulle intressera de Svenskar som tycker om 
att läsa böcker. Man skulle kunna skriva 
recensioner och diskutera böcker som man 
hade läst. Om du som medlem tycker det är 
viktigt att behålla ett hörn av Sverige så kom 
upp med nya, fräscha förslag på vad en klubb, 
som denna, skulle kunna göra för att återigen 
få tag i entusiasmen som, jag vet, finns. 

Om du är med i klubben för att: 

> få tidningen - skriv då en artikel, 
en dikt, en sång, en saga.... 

> du tycker om festerna - hjälp då 
till, en gång om året med att göra 
något som du tycker om. (tex. 
Baka, duka, klä midsommarstång, 
laga mat, koka kaffee, stå i baren, 
etc) 

> du vill träffa svenskar, men du 
tycker inte om festerna - kom upp 
med något förslag som du skulle 
vilja göra. 


Men för all del, tro inte att det sköter sig 
självt, tro inte att någon annan kommer att 
ordna allting. En klubb är ju, trots allt, en 
kombinerad insats. Jag ser fram emot att 
träffa er alla på SDUs Mors Dag picnic. 



Veronica 
Abolins . 
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GÅ BARA GÅ! 

Flåsiga aerobicspass eller hetsig spin- 
ning passar inte alla. Och den som har 
ont i rygg, knän eller nacke mår sällan 
bra av höga hopp eller tunga lyft. Men 
det är inget skäl att avstå från träning. 

Det gäller i stället att tänka i nya 
banor - och inse att träning inte alls bara 
handlar om speciella gym, fasta tider 
eller exklusiva träningskläder. En vanlig 
promenad är minst lika effektiv - och 
tempot anpassar du enkelt efter din egen 
dagsform. 

Det är lätt att komma till skott. Du 
vet redan hur man gör, så inga förbere¬ 
delser krävs. Men tyvärr betraktar många 
av oss inte promenader som motion. Vi 
planerar inte in ”gångpass” för hälsans 
skull. 

Synd, för promenader är genuin 
friskvård, perfekt träning för god hälsa 
och förbättrad uthållighet. Den som går 
regelbundet minskar väsentligt risken att 
drabbas av hjärtkärlsjukdomar. Dessu¬ 
tom stärks skelettet eftersom du bär upp 
din egen kroppsvikt. Till denna positiva 
bild kan man lägga att promenader är 
stresslindrande. 

Många fördelar får du redan om du går 
30 minuter per dag i vanlig promenad- 
takt och i lika hög grad som om du tränar 
mer energiskt, enligt Världshälsoorgani¬ 
sationen WHO. 

Är du otränad får du dessutom bättre 
kondition av en vanlig promenad. Det far 
inte en vältränad person, som redan har 
hög prestationsförmåga. Däremot kan 
hon underhålla sin kondition. 

Att gå är den bästa träningen för 
överviktiga eftersom det är skonsamt för 


leder, ledband och muskler, utan hopp 
och knepiga rörelser. Har du hyfsat god 
rörlighet är risken låg att du skadar dig, 
bara du kommer ihåg att vila vissa dagar. 

Promenader är lågintensiv träning där 
du arbetar vid ungefär 60-70 procent av 
din maxpuls. Det är ett bra sätt att för¬ 
bränna fett, bättre än löpning. 

När du tränar högintensivt (vid 80-85 
procent av din maxpuls) och springer 
eller kör ett spinningpass, förbrukar 
kroppen först kolhydrater. Men går du en 
rask promenad behöver inte kroppen 
frigöra lika mycket energi lika snabbt 
och du förbränner i stället cirka hälften 
fett och hälften kolhydrater. Bra för den 
som vill bränna fett och samtidigt fa 
konditionsfördelar av träningen. 

PINA NILSON 


HEALTHY LIFESTYLES! 

Q: I’ve heard that cardiovascular exer- 
cise can prolong life. Is this true? 

C: Your heart is only good for so many 
beats, and that’s it...don’t waste them on 
exercise. Everything wears out eventu- 
ally. Speeding up your heart will not 
make you live longer; that’s like saying 
you can extend the life of your car by 
driving it faster. Want to live longer? 
Take a nap...! 

Q: Should I cut down on meat and eat 
more fruits and vegetables? 

C: You must grasp logistical efficiencies. 
What does a cow eat? Hay and corn. And 
what are these? Vegetables. So a steak is 
nothing more than an efficient mecha- 
nism of delivering vegetables to your 
system. Need grain? Eat chicken. Beef is 
also a good source of field grass (green 

leafy vegetable). 

Claes. Biaskans allvetande husläkare!? 
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Sport spelar en avgörande roll i Nya 
Zeelands kultur . Berömt är landslaget 
“All Blacks”; rugbyvärldens “Brasilien ” 

OOOTAGOooo! 

Så skalla ropen i Carisbrook varje gång 
det spelas rugby där nere i backen. 20 till 
30 tusen sportgalna Dunedin invånare går 
reguljärt och tittar på vårt lokala rugbylag 
”Otago Highlanders” när de med dragna 
svärd kämpar mot andra rugby lag. Innan 
varje match pratas det Rugby överallt och 
man kan inte annat än att ryckas med i 
den förväntasfiilla spänningen före hem¬ 
mamatcher. För min del är det enklare än 
för de flesta invandrare att hugga tag i en 
flagga och börja veva, för Otagos färger är 
de samma som de Svenska. Himmelsblått 
och tussilago gult. På match dagar tar vi 
ofta ut vår Svenska 4-meters flagga och 
hänger ut den på huset. 

Vi bor faktiskt så bra till att, dom få 
gångerna som vi inte gått för att se på 
matchen, så kan vi se alla fyra målstol¬ 
parna från vardagsrummet och fort¬ 
farande njuta av fyrverkeri, jubel och at¬ 
mosfär. Vårt stadium ”Carisbrook” har 
gamla anor och kallas i folkmun för 
“House of pain”. Det är ju nämligen den 
allra vanligaste känslan som alla gästande 
rugbyspelarare får erfara efter 80 min¬ 
uters krigföring på gräset. Stadion är inte 


bland de större i världen eller ens i Nya 
Zeeland men, och detta är ett stort men, 
var annars hittar man en större propor¬ 
tion av en stads befolkning som anhän¬ 
gare av ett lag. Dunedin följer The High¬ 
landers och deras framgångar så pass att 
vi ibland har proppfiillt i Carisbrook. De 
bygger extra bänkar och knölar in 
42.000 supporters till viktigare matcher 
och när the All Blacks spelar så blir det 
utsålt på 3 timmar med studenter so¬ 
vande i rännstenen för att inte gå miste 
om en biljett. 

Om Dunedin, med en befolkning på 
120.000 kan fylla en sån stor arena så 
skulle ju , proportionellt omräknat 
alltså, exempelvis London kunna fylla 
en arena med 3 millioner supporters och 
Brisbane skulle inte ha några problem 
att fylla the Gabba med en halv miljon 
människor. 

Vad beror detta otroliga fenomen på? 
Säkerligen finns det många orsaker men 
enligt min mening så beror det mest på 
alla studenter! Dunedin har uppåt 
20.000 studenter vid Universitet och de 
flesta av dessa är gäster i vår stad, bland 
andra ett 50-tal från Sverige. Studen¬ 
terna kallas för Scarfies och adopterar 
Dunedin ganska snabbt och kan inte låta 
bli att komma med på matcherna. De tar 
med sig alla möjliga och omöjliga inter¬ 
nationella seder hit och en mer blågul 
skara kan man knappast föreställa sig. 
The terraces fylls med färglagda ansik¬ 
ten, vansinniga hattar, roliga overalls, 
nunnor och lättklädda, unga och gamla. 
Fyrverkerier och jubel skallrar rutorna 
och vi kan höra stojet även då vi sitter 
på toaletten. 

Jonas Hjertquist 
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I förra tidningen skrev Micke om ‘Den Gyllene 
Sporten’ - Hur kunde sommar-Australien slå vin¬ 
terlandet Sverige på fingrarna i 
VINTER OS? - 

Nedan följer ett inlägg. Skriv och tyck till om sport! 



Sport...ett annat perspektiv. 


“You’ve gotta be in it to win it!” Ingen 
bevisade det bättre en Steven Bradbury i 
Vinterolympiaden 2002 i Salt Lake City 
då han på trötta ben efter kvalning till 
final tog en omöjlig första plats och 
GULD medalj i short track speed skating. 

Ja, man får gratulera Brisbane killen , det 
var hans fjärde Olympiska spel med en 
myckenhet av träning och envishet så är 
det ingen som kan ta det ifrån honom 
även om många tycker det var en under¬ 
lig tillställning . Guldet var det första 
som Australien fatt i vinter OS och det 
kom efter en kollision bland de fyra 
framför honom på allra sista varvet. 
Tanken på att köra om loppet gick inte 
för de som ramlat var antingen skadade 


eller diskvalificerade. Många blev sura 
och skakade på huvudet men Steven tog 
allt med ett leende. 

När det gäller oss Svenskar så hade vi 
många deltagare i OS och vi vann ju 2 
silver och 3 brons. Som Australien 
Svenskar kan vi också ta uppmuntran av 
Steven Bradbury’s guld och Alisa Cam- 
plin’s guld i womens aerials. En rätt 
snygg prestation. 

När det gäller Sverige hade vi som 
bekant inte alltid turen med oss och när 
Tommy Salo, målvakten i Tre Kronor 
fick en Vitryssk puck i knoppen och in i 
målet så slocknade förhoppningarna på 
ishockey guld. Men vi var med och det 
var egentligen inget fel på våra kära 
TRE KONOR. Dom vann sin grupp och 
slog Kanada med 5-2. Kanada vann 
senare OS guldet... I alla tidningarna på 
det snöiga halvklotet sa man att det var 
den största överraskningen sen US vann 
ishockeyguld i Lake placid 1980. Det 
blev inget guld men Sverige var med och 
gjorde OS färgglatt med det gula och 
blåa och är det inte det som gäller? 

Just med sport och friluftsliv så tror jag 
Sverige och även Australien ligger långt 
framme och har också stort deltagande i 
många elitsporter. Men det viktigaste är 
nog attityden i samhället till deltagan¬ 
det... att det är stort (tänk pa Wasalop- 
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pet), och att vi gör det med frihet, för 
sundhet och hälsa! 

Man kan lära sig mycket från sport med 
rätt många exempel på hur man kan 
vinna och förlora med eller utan 
värdighet. Men hur och varför man 
deltar i sportgrenar är viktigt; en första 
eller fjärdeplats är ok bara den är utan 
fusk, utan droger, utan att snacka illa om 
lagkamrater och motståndare.... utav 
kärlek till sporten, för att det är så förbe¬ 
nat kul att va med eller att det känns 
skönt efteråt...och inte för att det finns 
ett vinstbelopp på mållinjen. Om man 
sitter på läktaren eller framför burken 
likaså.. .passion är väl helt naturligt men 
man behöver inte slänga ur sig sånt skräp 
som t ex Beckham gör när han spelar för 
Manchester United (om privata syssel¬ 
sättningar med hans fru Posh) eller kasta 
bärsan på domaren i TV’n. Nej, varva 
ner och gratulera Vitryssland och alla 
andra som slår våra kära sportidoler, för 
då måste dom va rätt duktiga! 

Ja, glöm resultaten... glöm medalj - 
räkningen från OS... Sven skarna var där 
och tävlade, det är bara synd att burken i 
Australien visade så lite. Vi kan nu se 
fram emot att kolla på nya sport evene¬ 
mang och ta del av egna favoritsporter 
istället. Jag ser fram emot VM i fotboll 
och hur Sveriges berömda coach i Eng¬ 
land klarar av alla förväntningar under 
VM! 

Nu ska jag ut och lubba.... Min sport är 
att i egen takt (som en blixt) ta mig mel¬ 
lan ytterdörren och Toowong Memorial 
uppe pa en kulle i parken. Där finns 
minnet av 101 unga grabbar som med 
ett helt annat deltagande i samhället, be¬ 
talade med sina liv under första världs¬ 


kriget. 

Det finns anledning att inte glömma ett 
annat perpektiv på det hela. 

Niclas Hjertquist 

* 

Några frågor: 

Micke i Melbourne fick mig att 
naturligtvis fundera efter att läst hans 
artikel i förra tidningen.... 

Ligger det något i att Svenskar är 
lockade till sporter som golf och tennis 
för de betalar bra? 

Är det verkligen en motivation när en 
ung grabb eller tjej väljer sin sport? 

En annan fråga...är det nyttigt att j 
vinna... och är det väl förtjänat, de i 
otroliga belopp som finns i dessa sporter? ! 

Sista frågan...va 17 gör Norge som j 
inte Sverige gör när det gäller vinter 
sport? 

Välkommen med dina synpunkter! 




































Svensk vår av vår husskald 

Kaj Håkansson. 


Nu smälter is och snö. 

Det porlar och rinner, 
vattnet försvinner. 

Våren färgar naturens mö 


Livet åter vaknar 
blir sommargrönt 
och ljuvligt skönt. 
Vintern få saknar. 


Meningen med livet 
är skapandet av pluralitet 
och gemensamhet, 
vilket är givet. 


tnitg 


Valborgsmässoafton (Walpurgis night) 

This is the evening before the l st May public 
holiday. A metamorphosis occurs. Like a but- 
terfly emerging from months of lonely dark- 
ness in its cocoon, Swedes wriggle out in the 
open, strech and flap their wings. The winter 
is officially over, at least according to the cal¬ 
endar, and the Swedes mark the advent of 
spring, again according to the calendar, by 
gathering outdorrs and lighting huge bonfires. 
From now on, Swedes shed their thick, cosy 
winter attire and put on flimsy, brightly- 
coloured, cotton summer wear. If the Jews are 
God’s chosen people, then on this night the 
Swedes are God’s frozen people. Wind, rain, 
hail and snow abound, so quite often the bon¬ 
fires don’t have a long life-span. The Swedish 
calendar is not always in tune with reality. 


Jag tillåter mig ånyo att låna 
humor från Colin Moons: 

6i Sweden The Secret Files”- The 
short book is for the 98.6% of 
the world’s population who are 
not Swedish. Of these only a 
small proportion has any notion 
of Sweden at all. - Thankyou 
Colin. Let y s laugh together.Red. 
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Midsummer 


This is celebrated on the weekend coming closest to the real midsummer day, 24 th 
June. A mass exodus takes place just before with thousands of Swedes evacuating the 
towns and cities and heading for their weekend cottages in the country. They erect a 
maypole, erect being the operative word as in fact it is a pagan symbol of fertility. It 
looks like a long thing with two round dangley bits.. They dress it up in leaves and 
flowers (the maypole, that is) and then spend the afternoon dancing around it pre- 
tending to be small frogs. It’s true. 

Swedes eat new potatoes and pickled herring (of course). Before long, it is not only 
the herring which is pickled as they do tend to imbibe large quantiies of beer and ak¬ 
vavit. No wonder they dance like frogs afterwards. Another important dish on the 
menu is fresh strawberries and cream. No foreign watery, tasteless EU-regulated strawberries, 
but large, curvy, juicy, sweet Swedish ones. PTO 
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Isssod id S\$e<feh 


The Swede is a person of few words. 



Eng listi 

Excuse me, 1 didn’t quite catch 
what you were saying. 

Swodish 

Va? (vah?) 


Literal translatlon 

What? 

Sorry for bumping into you like 
that. So terribly elumsy of me. 

Oj! (oi!) 


Oh! 

ft’s you! How lovely to see you! 

Nej, men! (nay men) 

No, but! 

How oro thlngs with you? 

Annars? (an ass?) 

Otherwise? 

Excuse me, may 1 just disturb you 
for a second? 

Du 


You 

Could 1 have a pint of your 
best bitter please. 

En stor stark 


A big strong one 

Shall we treat ourselves and 
indulge in a schnapps? 

En liten djävul? 
(En liten yayvull) 


A liftle devii? 

However, sometimes Knglish is just that bit more 

concise: 

Mind the gap! Tänk på. avståndet 

mellan vagn och - 
platt form när ni stiger av. 

Thlnk of the gap 
between the carriage 
and the platform when 
you alight. 


}£>e(Tes wtsruta J 

Denna gång kör vi en norgehistoria: 
Norska/ hrysyvvtvvgsfartyget | 
passerar etv öde/ & och/ en/ av | 
passager wa vtppwvärksam/- I 
wiar erv t trasor fcLcvcLcb wvaw i 
som/ hoppar omkriwg^ och/ vif~ 1 
tar wved/ arwvarwa. Vem/ Ctrl 
det där? frcuyor passager- I 
arerv haptervem. 

~ Ja# vet faktiskt Onte/ wverv% 
haw bitr Uka gta varje/i 
gawcy vt passerar. 

-—-t-j — 1 1 v 1 ' . 1 -. 



Ska Du byta adress? 
Kontakta Sekreteraren! 
Ska Du betala årsavgift? 
Sänd checken till PO Boxen! 
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Kom ihåg att vi numera betalar årsavgiften febr/mars varje år. 

Om Du inte betalt årets avgift så skynda dig, annars är detta den sista Queensländaren 

som du får dig tillsänd. 

Avgiften är ytterst blygsam OZ =$30. UTLAND $45. 

Betala till: SDU. PO Box 521,CARINA Qld. 4152 
För frågor ang.betalning: michaelholmstrom@hotmail.com. Ph: 3371 2935 

SDU-ÅRETS festligheter 

XCipp ur denna sida och fäst med magnetpä kylskåpet . 

Nästa tidning kommer ut i början av Aug. 

¥ . . - '■■■■ " ■ .... . ff 

MORS DAS 

Picnic in the park. Slaughter falls i Mt Cootha-tha 
Söndagen den 12 maj från kl. 11.00 
Möt upp och hjälp oss fira alla mödrar i 
Swedes Down Under. 

Vi brukar ha jättekul. Gubbarna grillar och bjuder damerna nån svalkande 
drink. Vädret brukar vara så där härligt lagom. Miljön topps! 

Ta med picknick-korg och ett glatt humör. 

Lekar och brännboll för dom som känner för det 

En svensk flagga vid vägen hälsar Er Hjärtligt Välkomnal 

* 

TRADITIONELL MIDSOMMARFEST 

Söndagen den 23 juni kl 12.00-16.00 

Massor av skoj.Lekar o. dans. Musik och förtäring. Baren är öppen. Du 
kan köpa skandinaviska delikatesser. Lotterier och mycket annat kul för 
barn och vuxna. Ta med dig litet blommor o.grönt att klä midsom¬ 
marstången. 

Rochdale South Scout Hall,21 Rochdale Rd.Corner Grieve Rd, 

Rochdale 

Frivilliga behövs för att hjälpa till. Ring Gunnar eller Urban 

* 

KRÄFTSKIVAN 

OBS! Lördag den 7 September kl 18.00 som vanligt i Finska Hallen. Mer info i 

aug.ustitidningen. 

h . -- - -■ f ; 














